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Manitoba Regulation 50/93 amended

1 The Optometric Services Insurance

Regulation, Manitoba Regulation 50/93, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 50/93

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur l'assurance relative aux services

d'optométrie, R.M. 50/93.

2 Subsection 4(1) is replaced with the

following:

2 Le paragraphe 4(1) est remplacé par

ce qui suit :

Benefits

4(1) Subject to section 4.1, the amount of the
benefit to be paid in respect of the cost of insured
optometric services is as follows:

(a) Tariff 8545 — complete eye examination,
including refraction and other necessary tests
when required, and including a prescription
issued to the insured person by the optometrist
at the time of the examination,

(i) from April 1, 2011 to
March 31, 2013 . . . . . . . . . . . . . . . $40.00,

(ii) from April 1, 2013 to
March 31, 2014 . . . . . . . . . . . . . . . $42.55,

(iii) on or after April 1, 2014 . . . . . $44.25;

Prestations

4(1) Sous réserve de l'article 4.1, le montant
des prestations payables à l'égard des services
d'optométrie assurés est déterminé comme suit :

a) code de tarification 8545 — examen complet
de la vue, y compris la réfraction et les autres
épreuves nécessaires, ainsi qu'une ordonnance
que l'optométriste remet à l'assuré au moment de
l'examen :

(i) du 1er avril 2011
au 31 mars 2013 . . . . . . . . . . . . . 40,00 $,

(ii) du 1er avril 2013
au 31 mars 2014 . . . . . . . . . . . . . 42,55 $,

(iii) à compter
du 1er avril 2014 . . . . . . . . . . . . . 44,25 $;
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(b) Tariff 8546 — partial eye examination,

(i) from April 1, 2011 to
March 31, 2013 . . . . . . . . . . . . . . . $20.50,

(ii) from April 1, 2013 to
March 31, 2014 . . . . . . . . . . . . . . . $21.80,

(iii) on or after April 1, 2014 . . . . . $22.65;

(c) Tariff 9724 — full threshold visual field test,
up to a maximum of four tests per insured
person per benefit period, regardless of the
number of tests provided to that person,

(i) from April 1, 2011 to
March 31, 2013 . . . . . . . . . . . . . . . $30.00,

(ii) from April 1, 2013 to
March 31, 2014 . . . . . . . . . . . . . . . $30.65,

(iii) on or after April 1, 2014 . . . . . $31.35;

(d) Tariff 9726 — tonometry examination, 

(i) from April 1, 2011 to
March 31, 2013 . . . . . . . . . . . . . . . $10.25,

(ii) from April 1, 2013 to
March 31, 2014 . . . . . . . . . . . . . . . $10.50,

(iii) on or after April 1, 2014 . . . . . $10.70;

(e) Tariff 9728 — dilated fundus examination,

(i) from April 1, 2011 to
March 31, 2013 . . . . . . . . . . . . . . . $20.00,

(ii) from April 1, 2013 to
March 31, 2014 . . . . . . . . . . . . . . . $20.45,

(iii) on or after April 1, 2014 . . . . . $20.90.

b) code de tarification 8546 — examen partiel de
la vue :

(i) du 1er avril 2011
au 31 mars 2013 . . . . . . . . . . . . . 20,50 $,

(ii) du 1er avril 2013
au 31 mars 2014 . . . . . . . . . . . . . 21,80 $,

(iii) à compter
du 1er avril 2014 . . . . . . . . . . . . . 22,65 $;

c) code de tarification 9724 — examen complet
du seuil du champ visuel, jusqu'à concurrence de
quatre examens pour chaque assuré par période
de prestation, sans égard au nombre d'examens
qu'a subis cette personne :

(i) du 1er avril 2011
au 31 mars 2013 . . . . . . . . . . . . . 30,00 $,

(ii) du 1er avril 2013
au 31 mars 2014 . . . . . . . . . . . . . 30,65 $,

(iii) à compter
du 1er avril 2014 . . . . . . . . . . . . . 31,35 $;

d) code de tarification 9726 — examen
de tonométrie :

(i) du 1er avril 2011
au 31 mars 2013 . . . . . . . . . . . . . 10,25 $,

(ii) du 1er avril 2013
au 31 mars 2014 . . . . . . . . . . . . . 10,50 $,

(iii) à compter
du 1er avril 2014 . . . . . . . . . . . . . 10,70 $;

e) code de tarification 9728 — examen de
dilatation du fond de l'œil :

(i) du 1er avril 2011
au 31 mars 2013 . . . . . . . . . . . . . 20,00 $,

(ii) du 1er avril 2013
au 31 mars 2014 . . . . . . . . . . . . . 20,45 $,

(iii) à compter
du 1er avril 2014 . . . . . . . . . . . . . 20,90 $.

2



 

Coming into force

3 This regulation is deemed to have

come into force on April 1, 2011.

Entrée en vigueur

3 Le présent règlement est réputé être

entré en vigueur le 1er avril 2011.
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